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12[\3/ r’j DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION
1 BASE E BRACCIO CON BUSSOLE. BASE AND ARMWITH BUSHES  BASE ET BRAS AVEC BAGUES - )
2| PASSAFILIE TENSIONE CROCHET INF. THREAD GUIDE AND TENSION PASSE-FILS ET TENSION - -
3 . COPERCHI E PIANO LAVORO COVERS /;Nb WORKING‘PLAfE 7CARTERS ETPLAN DE TRAVAIL - -
4 GRUPPO | PORfA— GRIFFA FEED DOG HOLDER ASSEMSLY ~ GROUPE PORTE- GR(FFE - B
5 | GRUPPOBIELLA  CON-ROD ASSEMBLY | ~GRouPEsELLE -
5 GRUPPO ALBEROMINFERIOHE LOWER SHAFT ASSEMBLY GROUPE ARBREINFERIEUR -
7 GRUPPO CROCHET INFERIORE LOWER LOOPER ASSEMBLY GROUPE CROCHET INFERIEUR
3 ALBERO SUPERIOVRVEEBARRA AGO. UPPER SHAFT AND NEEDLE BAR  ARBRE SUP. ET BARRE AIGUILLE ~
9 GRUPPO PREMISTOFFA PRESSER ASSEMBLY _GAOUPE PRESSEUR B -
10 GRUPPO TENSION! ANTERIORI FRONT TENSIONS ASSEMBLY GROUPE TENSIONS AVANT ) -
1 BACINELLA oLIo - oIL suNP 7 RESERVOIR HUILE - B ]
1. + LUBRIFICAZIONE E POMPAOLIO * LUBRICATION ANDOILPUMP LUBRIFICATION £T POMPE A HUILE
13 ORGANI DI CUCITURA SEWING PARTS  ORGANES COUTURE D
14 ACCESSORI IN DOTAZIONE ' MAUXILIARY EQUIPMENT _ ACCESSOIRES EN DOTATION
75 PIAZZAMENTO NOR’\;ALEﬁ ‘NORMAL SETT[NG INSTALLATION NORMALE o3 o i
1 VPIAZZAMENTO INCASSATO  SUBMERGED SETTING - _INSTALLATION ENCASTREE ull
17 PORTA B BOBINE e _ BOBBIN HOLBER U L — PORTE aoeﬁf@fzﬂh—v:w¥f B ]
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' [ Part, N, -
Z.‘S{;. r-j‘,‘v ;fﬁ:” ‘3 ;5 DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
‘[ Piaza ’\J g4
| |
* ‘ 308608-3-20 1 base e braccio con busso[e(?05@5d_-3)lase and arm with bushes base et bras avec bagues
1, 706454-0-00 2 spina ‘pin goupilte
2 ‘ 308859-2.00 | 1 ‘ supporto con bussola support with bush support avec bague
3| 722084200 L4 it screw vis
4 | 202398010 | 1| tappo plug bouchon
5 | 308032-0-00 ! 1 1 bussola bush bague
5 . 308215-0-00 1 orotezione olio oil protection protection huife
7 308858-0-00 1 bussola bush bague
38 308406-0-00 1 bussola bush bague
9 308296-0-00 i 2 |  Dbussola bush bague
10 308293-0-02 | 1| bussola bush bague
" 742214.2-00 ! 1 vite 5Crew vis
12 705734-0-00 1 ! guarnizione gasket garniture
13 721444.2.00 1 ‘ vite screw vis
14 308138-0-12 1 | carter paraolio oil retairer cover carter protection huile
15 303501-0-10 1 tappo per foto tendifito piug bouchon
1 308852-0-01 1 bussolia 4 bush bague
17 308094-0-00 ¢ 1 tappo foro bussola olug bouchon
18 308031-0:00 | 1 bussola bush bague
19 308218-0.00 ‘ 1 scodellino inferiore lower cup cuvette inférieure
20 308009.0-00 © 1 bussola bush bague
21 303885-0-11 1 bussola bush bague
22 308755-0-01 1 perno scarico olio pin pivot
23 730033-2-00 ; 1 vite screw vis
24, 720032200 | 1 vite screw vis
25 | 308086-0-11 1 bussola bush bague
2 308756-0-00 1 bussola bush bague
27 303854.0-11 1 bussoia bush bague
28 701014-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéite
29 | 302356-0-10 | 1 tappo plug bouchon
30 308853-0-01 2 bussola bush bague







AV,

Fig. '*F iae'c[;a t 1 5
Abb. N. Sestell v, | o3| DESCRIZIONE DESCRIPTICN DESCRIPTION SENENNUNG DESCRIPCION
i Peza N, ‘ 04
1 302136-0-12 ‘ 1 passafifo thread guide passe-fil
2 729012-.2-00 | 3 vite screw vis
3 308137-0-00 ¢+ 1 cavallotto coupling cavalier
4 308201-0.02 | 1 passafilo thread guide passe-fil
5 724420-2-00 1 vite sCrew vis
6 ! 308809-0-01 1 guarnizione gasket garniture
7 \ 308810-0-01 1 mascherina para olio oi} retainer flange flasque pare-huile
8 | 741675-2-00 3 vite screw Vis
9 } 313375-0-01 1 .proteziome tendifilo sup. upper thread take-up protection protection tendeur du fil sup.
10 | 721444.2-00 2 vite screw - vis
1 1 308107-0-01 ‘ 1 protezione tendifilo inf. lower thread take-up protection protection tendeur du fit inf.
12 ‘ 309334-0-00 1 ‘passafilo “thread guide passe-il
13 | 7042104-00 1 rondella washer rondelle
14 1 303045-0-10 @ 3 vite screw vis
15 ‘ 308200-0-01 2 guidafito thread guide guide-fil
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TAV. 3

. N Part, N, = 1,
g . Piaca N, k) )
Abs. N. 3estell N. “-S‘ DESCRIZIONE DESCRIPTION ODESCRIPTION BENENNUNG OESCRIPCION
' Pieza N, o<
! T
* | 308103-4-10 ) 1 coperchio sup, completo Jpper cover assembly couvercle sup, complet
1 3090684-00 | 1 . pianodilavoro completo working p?ate assembly olan de travail complet
2 ‘ 309049.2.00 | 1 1 piano di tavoro working piate plan de travail
3 . 309351000 i 1 molla- spring * ressort
4 704306-0-00 ‘ 1, rondella washer rondelie
5 720411-2.00 | 1 | vite screw vis
6 ‘ 309088-0-01 | 1 ! guarnizione gasket garniture
7 i 309086-0-01 ‘ 1 ‘ carter posteriore rear cover carter arriére
3 ‘: 209084-0-00 . 1 J guarnizione gasket garniture
9 ‘ 308202-2-00 1 | coperchio scorrevole sliding cover couvercle coulissant
10 | 744636-2-00 ¢ 5 | vite sCrew vis
11 ‘ 302354-0-20 ‘ 2 ‘; vite superiore upper screw vis supérieure
12, 308100.0-01 @ 1 I coperchio laterale side cover couvercle latéral
13 741088-2-00 ! 3 ‘ vite per carter posteriore screw for rear cover vis pour carter arriére
14 302353-0-10 ‘ 2 : vite screw vis
15 3091394-00 i 1| carteriaterale completo sicde cover assembly carter {atéral compiet
16 309126-3-00 ’ 1 ‘ carter laterale sicle cover carter fatéral
17 308372-0-00 1 perno oin pivot
18 309371-0-00 | 1 chiavistello key cié
19 7416568-2-00 ’ 1 J vite 5Crew vis
20 707556-0-00 4 spina pin goupilie
21 309332-0-00 4 } cerniera hinge charniére
22 304662-0-10 | 1 ’ targhetta clate plaque
23 308790-2-00 | 1 Dpiastra porta placca olate plague
24 300483-0-10 | 8 vite per cerniera screw for hinge vis pour charniére
25 | 302355-0-10 2 vite per piastra screw for plate vis pour plaque
26 ‘ 742282-2-00 6 vite per coperchio screw for cover vis pour couvercle
27 | 300006-0-12 2 decaicomania decalcomania décalcormnanie
2 ’ 208128-0.00 1 guarnizione coperchio cover gasket garniture couvercle
29 | 744730.0-00 2 vite per pfacca ago screw for needle plate vis pour plaque a aiguille
30 ! 788021-0-01 ’ 1 decalcomania sisterna aghi needles decalcomania décalcomanie syst, aiguille
31 | 721474.2.00 1 vite screw vis
32 \ 303360-0-00 1 molla chiusura carter spring ressort
33 [ - 309377210 1 piastra supcriore?}c}ljgz’({_z i upper plate plaque supérieure
34 ¢ 741936-2-00 8 l vite per piastra screw for plate vis pour plague
35 309323-0-00 1 guarnizione gasket garniture
36 J 202239-0-10 1 cupoiina cup coupole
37 ' 705970-0-00 1 guarniziona per cupolina gasket garniture
38 ‘v 308102010 1 coperchio superiore upper caver couvercie supérieur
39 | 308129.0.01 1 guarnizione per coperchio gasket for cover garniture pour couvercle
40 | 744676.2.00 | 2 " vite : screw . vis
41 © 309256-0-00 | 1 ! piastra piano di lavoro working plate plague plan de travail
42 ‘ 202165-0-10 “ 2 } vite per targhetta screw for piate vis pour plaquette
43 J’ 309177.3-00 ‘ 1 \ carter anteriore completo front cover assembly carter avant complet
44 ‘ 308461.0.00 ; 1 ' carter copricinghia cover carter
a5 | 721475200 | 2 it screw vis
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TAV. 4

]' Part, N {
AN fl' Goce N 5 DESCRIZIONE DESCRIPTIO
! | :
; o4 “ 308816-4-00 ‘l‘ 1| gruppo porta griffa feed dog hoider assembly groupe porte griffe
P ‘ 308286-4-10 ‘ 1 1 gruppo leva lever assembly groupe levier
L 202486-0-10 | 1 | vite screw vis
2 ‘ 301518-2-11 | 1| giuntocon vite joint with screw joint avec vis
3 ‘ 742813-0-00 | 1| vite screw vis
4 | 308285-2-02 ; 1 ] perno con vite pin with screw pivot avec vis
5 | 308283.2-10 1 " leva comando porta griffa ever levier
5 [ 729013-2-00 } 2 ‘ vite screw vis
7 ‘ }308815-2»00 Lo sgppurto con viti sUpport with screw support avec vis
8 { 304640-0-10 | 1 ‘ vite SCrew vis
3 ’ 303484-0-10 11 cuscinetto bearing coussingt
10 ‘ ?O1586<O-1O ; 1 tappo plug bouchon
2| 72046200 | 11 Gee o
k écrou
13 } 308294-0-10 ‘ 1 J limitatore olio oil limiter limiteur huile
14 ¢ 727215.2-00 ! i /i
15 304612-0-11 | : ‘ ;\;;tr"ano eccentrico Zi::ee\:tric i o i
> pin pivot excentrique
16 304684-0-10 1 ‘1 vite fissa griffa SCrew vis
17 704406-0-00 1 ‘ rondella washer rondeile
18 304616-0-11 | 1 squadretta porta griffa bracket équerre
19 727215-0-00 ; 2 ‘ vite screvw Vi
20 | 206708-0-00 “ 2 (’ dosatore oifo oil dosimeter doseur huile
21 728232-.0-00 + 1 vite screw vis
22 309839-2-01 | 1 anelto di registro con viti adjustment screw bague de réglage
23 745136-2.00 ; 3 ‘ vite serew vis
24 | 309838-2-01 j 1 anello di registro con viti adjustment ring with screw bague de réglage avec vis
25 . 308806-4-11 1 contraibero trasporto compl, {ransport countershaft assembly axe transport compl,
26 ;‘ 745812-2-00 1 | vite screw vis
?7 i 74G408.2-00 1. dado nut écrou
28 1 704418.0-00 1 ) rondelia washer rondelie
2 303833.0-10 1 blocchetto scorrevole block bioc
3 f 303858.0-10 1 ! braccio arm bras
31 | 308029.2-00 1 J gccentrico con viti accentric with screw excentrique avec vis
;; [ 204347-0-00 1 | rondeHa‘ washer rondelle
‘ i08287-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
34 704846-0-00 ‘ 1 l rondella washer rondelle
35 308881.0.00 1 cappuccio testa bussola cap capuchon
36 308119-0-00 ! 1 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
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YI Part, N, l — I
Fig. N P.ece N, | ;j o .
Ak, N Bestell N i ,-r[ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pigza N: ! o< ‘\ !
I
* 308013-4-02 1 | bussola destra completa right bush assermbly bague droite compléte
? 3080474-00 1 volantino completo nandwheel assembly volant complet
k] 308178-4-01 1 gruppo biella principale main con-rod assembly groupe bielle principale
1 308855-0-00 1 1 vite screwy vis
2 308174-3.01 1 1 biella principale completa Mali con-rod assembly bielle principale compléte
3 741056-0-00 | 4 | vite screw vis
4 302272-0-10 2 : settore sector secteur
5 704869-0-00 1 1 rondella washer rondelie
5 7456815-2-00 2 1 vite screw vis
7 308084-2.00 1 ‘ anello di registro con viti adjustment ring with screw bague de réglage avec vis
i 8 746408.2.00 | 1 | dado nut écrou
9 705013-0:00 | 1 | rondelia washer rondelle
10 746812.2-00 2 vite screw vis
11 308159-2-01 1 manovella crank manivelle
12 308166-0-00 1 Derno pin pivot
13 308161-0-00 i 2 vite sCrew vis
14 308148-0.:01 1 2 rondeila washer rondeile
15 308162-0-00 2 dado nut écrou
18 308127-0-00 1 guarnizione gasket garniture
17 308012.2-10 1 bussola Hush bague
18 730054-2.00 1 vite per volantino screw for nandwheel vi§ pour voiant
13 308389-0-00 1 1 anelloelastico spring ring anneau ressort
20 70059G6-0-00 1 ' anellio di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
21 742222200 | 3 | vite screw vis
22 308197-000 | 1 | puleggia pulley poulie
23 308410.0-00 1 volantino handwheel volant
24 741984.2-00 3 vite screw vis
25 308199.0-00 1 flangia fiange ‘asqgue
26 729044.2-00 1 vite sCrew Vi
! ;
i | !
: |
i ! {
" \
! i
|
|
|
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TAV. 6

i, Part, N, —
Fig. N'l Piece N, 5 , — ~ ‘ ‘
ABb. N Zestall N <3| DESCRIZIONE DESCR(PTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
i f.aza N, c ‘Z |
3 |
x } 3087134-01 w 1o gruppo albero inf, compl, lower shaft assembly arbre inférieur complet
‘ 1 | lcon fig. &) (with fig. &) {avec fig, &)
3 308363-4-01 ‘ 1 ﬁ semialbero inf, sinistro compl. left tower half-shaft assembly semi-arbre in, gauche compl,
1 704814-0-00 \ 1 | rondella washer rondelie
2 746612200 |1 ‘ dado nut dcrou
3 308774-2.:00 1 | piastradisco disc plate olaque
4 | 303458-0-12 ‘ 1 | bussola bush bagus
5 724441-0-00 | 4 ’ vite screw vis ,
6 | 308281-000 1 | vitediregistro screw vis
7 308390-210 ¢ 1 | semialbero half-shaft semi-arbre
3 308278.0-01 |1 ¢ perno pin pivot
3 308780-2-00 1 vite di registro adjustment screw vis de réglage
10 308714-3-01 1 ‘l semialbero inf, destro right iower half-shaft semi-arbre inf, droite
11 | 745827-2.00 4 ‘ vite per manicotto screw for coupling vis pour manchon
12 308015-0-00 1 | manicotto coupling manchon
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TAV. 7

‘ Past, N, ! =
Fig. N" Prace N, H ‘5
ALb. N.| Sestall N o N DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
[ Piaza N, c<
T |
1| 7as812.2.00 D] viee serew vis
2 { 206708-0-00 ‘ 1 ‘ dosatore olio oil dosimeter doseur huile
3 308754-2-00 1 ¢ albero porta crochet compi, ‘ooper holder shaft assembly arbre porte crochet comp!,
4 | 303898-0-11 I anello diregistro adjustment ring bague de réglage
5 705230-0-00 ‘ 1 ‘ rondeila washer rondeile
5 ! 302333-0-10 + 2 | 1appo plug bouchon
7 | 729013200 | 4 | vite screw vis
3 303897-2-10 ‘ 1 ingranaggio condotto year engrenage
3 303884.0-10 1 ingranaggio condu ttore gear engrenage
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TAV. 3

Fig

N
Abb. N.

Part, N,
Piece N.
Reste:| N,
Pieza N,

Anahl

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

DESCRIPTION

BENENNUNG

DESCRIPCION

O WO ~N®ma WK = %

—a o
W N

14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

2

27
28
28
30
31

308006400
3031844-10
308855-0-00
746408-2-00
705013-0-00
308036-2-00
308037-0-00
7042104-00
308039-0-01
308041-0-00
302338-0-10
703005-0-00
308220-0-00
308400-2-01
742311.2-00
308851-2-01
308038-0-10
308401.0-20
308042.0-00
303183-2-10
745001-2-00
745800-2-00
303455-C-10
766200-6-11
730033-2-00
309831-2-00
704869-0-00
729013-2-00
302591-2-11
302352.0-10
303174-0-10
3031714-10
309830-2-00

— a2 4 2 WRN) ~r o cd a A N) aS e 2 aa s aea o RN N R o ke ca o

gruppo manaov, giunto barra ago
morsetto porta aghi completo
perno avite

dado

rondella

manovella completa

perno superiore

rondelia

vite

bussola inferiore

dado

rondelia

barra ago

tendifilo superiore

vite

albero superiore

giunto barra aga

tendifilo inferiore

perno per barra ago

morsetto porta aghi

vite

vite

passafilo

ago RIM 64 fin. 110
vite

anello di registro con viti
rondelia

vite

fascetta per barra ago
vite

spinetta

fascetta completa

aneifo di registro con viti

crank and joint assembly
needle clamp assembly
threaded pin

nut

washer

crank assembly

upper pin

washer

screw

fower bush

nut

washer

needie bar

upper thread take-up
screw

upper shaft

needie bar joint

fower thread take-up
pin for needie bar
needle clamp

screw

screw

thread guide

needle RIM 64 size 110
sCrew

adjustment ring with screw
washer

screw

clamp for needle bar
screw

pin

clamp assembly
adjustnent ring with screw

groupe maniv, joint barre-aiguille
porte-aiguille complet
pivot a vis

écrou

rondelle

manivelie compl.

pivot supériedr

rondelie

vis

bague inférieur

écrou

rondelle

barre-aiguiile

tendeur du fil supérieur
VIS

arbre supérieur

joint barre-aiguille
tendeur du fil inférieur
pivot pour barre-aiguiile
porte-aiguille

vis

vis

nasse-fil

aiguille RIM 64 jauge 110
VIS

bague de réglage avec vis
rondelle

vis

bride pour ktarre-aiguille
vis

goupille

bride compléte

bague de réglage avec vis
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FAV. Y

|
z
N _ 3| pESCAIZICNE DESCRIPTION CESCRIPTION 3ENENNLNG DESCRIPCION
. :Z‘

- B

Gy G L Mo

~4

o W

[V

L)

LI S PSR

o

8}

308060-4-00
740632-2-00
308053-0-00
721454-2-00
308052-4-Q0
308056-0-01
707240-0-00
308068-0-00
308057-0-00
740444-2-00
302060-0- 11
302344-0-10
700205-0-00
302234-2-10

W

U3055-2-00
208061.0.01
208148-0-00
704235-2-00
2080564-2-01
744332.2.00
3UB412.2.02
745827-2-00
304767-2-40
3080038-0-00
308007-0-00

U NSNS

Gruppo mam’\,‘\y,nt%f'ame premist,
vite

manovelia

vite fissa piastra

piastra guida parra compl.
niastra guida barra

spina elastica

spina

rirante per alza piedino
vite fissa siitta

pomaolo di regolazione
rondelia

anefio elasuico

albero

molla premy piedino
guida a forcelia

barra porta piedino

notla

rondella

Daranilo

vite

fasceita di fermo convite
vite

anello ver motla

molla Jdi torsione

perno flettato

oresser crank assemoly

5CTEW

crank

olate screw
plate assembly

plate

st pin

Din .

aresserfoot tie-rod

Sreww

agjustment Xnob

wasner

s0ring 1ing
shaft
spring

fork guize
presserfoot bar
SRringG

washer

Oil retainer
e

clamp with screw

W

crewy

ring

spring
threaded pin

groupe maniv. tirant presseur
Vis

manivelle

vis biocage plaque

plague compiete

olague

goupille régtable

goupille

tirant soulev, pied-presseur
Vi

pommead de reglage
rondelle

anrgad "essoit

arore

ressort

guide 3 fourchette

barre porte pied-presseur
ressort

rondaile

pare-nuile

7

W
Seice de fixation avec vis
WIS
Dague

ressort de rorsion
pivot filete
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TAV. W

p A
Fig. N praca N 3 _ ‘
AbS. N Bestell N 3| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N, { é
]

K 308522.4-00 “ 1 { gruppo tensioni tension assembly groupe tension

3 ‘ 3083204-00 1 tirante con leva tie-rod with lever tirant avec levier

1 | 746204-0-00 1 dado nut écrou

2 729884-2-00 | 1 vite screw . vis

3 729034-2.00 2 vite per leva screw for lever vis pour levier

4 308062-2-01 1 feva comando alza piedino presserfoot control lever levier soulév, pied-presseur

5 704240-2-00 2 rondella washer rondeiie

e 304763-0-10 2 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité

7 1+ 308996.0-02 1 | albero comando alza piedino shaft arbre

8 | 7406322:00 | 1 | wvite screw vis

3 ’ 302232-0-10 i 1 leva superiore upper lever levier supérieur

10 302284-2.10 b leva sblocca tensione lever levier

11 } 707241-0:00 | 1 ‘ spina elastica split pin goupille réglable

12 ’ 308321000 | 1 | tironte tie-rod tirant

13 740034.2-00 1 ; vite per leva screw for lever vis pour levier

1 J 202238-0-10 ‘ 11 leva per tirante <ie-rod lever levier pour tirant

15 729012-2:00 - 2 ‘ vite ’ screw vis

1 | 308501-0-01 1 5 passafilo thread guide passe-fil

17 \ 308503-0-01 1 I guidafilo thread guide guide-fil

18 | 208549000 | 1 ’ perno a vite threaded pin pivot a vis

13 [ 200218-0-10 2 i disco tensione tension disc disque tension
20 |, 202556.0-00 | 1 | scodellino cup cuvette
21 ’ 200713-0-10 ! 1 molla spring ressort
22 " 202223-0-10 1 bussola superiore upper bush bague supérieure
23 | 202558.2.00 1 pomolo knob pommeau
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TAV.11

P

FJ \J ’”M f\j [T oescrizione DESCRIPTION DESCR PTION SENENNUNG DESCRPCION
i Piesg o N, 'O’i\
l -
? ‘ 308583-4-10 1 bacinella alio compiets ol suMp ¢ réservolr hulie compiet
v, 303125001 11 " gusrnizione gasket garniture
2 | 308576-220 1 1 | bacinella ol sump réservolr
3 ‘ 308002.0.CO 2 ; Diastna per Daccella sheet for o1l suimo Draguetts pour réservoir
4 | 308331.4-00 1| tappo compigto olay assembily boucron compiet
5 721484.2.00 1 ‘ vita screvw VIS
5 308208-0-00 1 i JisCeLto disc disgue
7 308206-0-00 t ] filtrootio a1 fiiver fiitre nune
3 308210-0-00 1 ciindrettn cylinder cyindre
g : 308208-0-00 1 Lappo aluy bouchon
Qb 722411.2.00 3 sCrew vig
11 1 701134.0.00 i 1 gquacniziore GasKet
12 308357.0.00 | 1 cip ciin .
1300 308213000 | 1 “eltro et foutre
e 722453.2.00 1 6 wite fiss. bac.aiia vis biocage réservorr
B 308179-0-00 : 1 guarnizione armiture
161 308379-000 ' 1} astina velooio jauge niveau Pu e
17 ] 200655200 | 1 galleggiante fostten
18 706977000 | 1 condeds fonaeis
9 l 206564-0-00 1 tapouo bouchon
20 206560-0-10 14 coverchio
21 722063-2-00 2,
22 0 30B226.0.02 11| guidaastina
23 70300300 1 rondeira siastica
24 ! ,rwvoofm T e
25 308113.0.00 1 | acello anizgd
26 211395-0-C0 1. 2o 2 arviture
27 4 701051.0.00 T guarmizione garniture
28 | 206545.0.00 i o1 A spira e TSSOt
! 200523.0.M 1 »’ o 0i 0 “itre huile
| |
|
|
i
| !
! |
|
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P R
Fa Nl pee | F o , , . \
Anb. N. Baste | N, [ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N, ‘ od
|
A : 3105600-4-00 J‘ 1 | raccordo mandata olio compl, pipe connection assembly raccord envoi huile compl,
x ‘ 3081054-03 } 1 { pompa ofio completa oil pump assembty pompe a huile compiéte
1 | 308123.0-00 ‘ 1 ¢+ raccordo superiore Lupper pipe connection raccord supérieur
2 307990-0-00 ' 1 molletta spring ressort
3] 307981000 | 1| feltro feit feutre
4 1 308114.2:02 @ 1 distributore distributor distributeur
5 ; 308040200 ; 1 . tubetto pipe tube
5~ 308214-0-00 ‘ 1 raccordo mandata olio pipe connection raccord
7 721424.2-00 ‘ 10 vite screw vis
8 | 308184-0-00 ‘ 1 fascetta clamp bride
9 721514-0-00 | 3 vite sCrew vis
10 308104-0-00 | 1 ! piastrina olate plaguette
1 308207-0-00 11 tubetto pipe tube
12 308043-0-00 1 ; {ascelta clamp bride
13 310561-2-00 1 tubetto Dipe tube
14 790325-0-00 11 tubetto pipe tube
15 308211.0-00 2 clip clip clip
16 790315-0-00 1 tubetto pipe tube
17 790342.0-00 1 tubetto recupero olio oipe tube
18 790242.0.00 1 tubetto recupero olio pipe tube
13 308185-0-00 1 | raccordo inferiore lower pipe connection raccord inférieur
20 704813-0-00 ' 1 rondella washer rondeile
21 701004-0-00 ’ 1 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
22 | 741082200 ' 2| vite screw vis
23 733507000 | 1| dado nut écrou
24 206555-0-01 1 ingranaggio gear engrenage
25 206557-.0-00 1 chiavetta Key clavette
26 ; 308110-3-02 1 COrpo pompa aspirante suction pump body corps pompe admission
27 308111.0-00 1 coperchio pompa pUmp cover couvercle pompe
28 741092-0-00 2 vite fissaggio pompa pumpfixing screw vis fixation pompe
29 308180-2-00 1 raccordo mandata olio pipe connection raccord
30 701032-0-00 1 anelio di tenuta retairfer ring bague d'étanchéité
31 i 206669-2-02 1 indicatore livetio olio oil fevel gauge indicateur niveau huiie
32 | 305666-0-00 1 lamierino sheet piaque
33 | 790313-0-00 1 tubetto pipe tube

W
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TAV. 13

! Part N
Fig. N'J P‘ecla ’\J S - : .
Abb. NI Qaste'| N = CESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION SENENNUNG DESCRIPCION
‘ Piaza \J g & J
! ——
* “ 306665-3-01 | 1 1 piedino completo presserfoot assemoly pied-presseur complet
1 303442-0-11 1 1 | taglia catenelia chain cutting coupe-chafnette
2 | 7417912200 | 1 [ vite screw vis
3 303504-0-10 ' 1 | distanziagle spacer entretoise
4 733504.2.00 | 2 J dado nut écrou
5 390808-0-01 1 ‘ salvadita protection protection
5] 300873-0-12 1 ‘» spina filettata pin goupille
7 1 303869-0-10 1 | piacca ago needie plate plaque & aiguilie
8 | 303860-0-10 | 1 | griffa feed dog griffe
e] ] 303868-0-10 “ 1 ,‘ crochet inferiore iower looper crochet inférieur
10 [ 785356-040 \ 1 f targhetta classe testa head class piate piaque classe téte
! | |
‘ ‘ SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
A | 306666-3-01 [ 1 ‘ piedino completo presserfoot assembiy pied-presseur complet
7 | 303902.0-10 f 1 | placca ago needle plate plague & aiguille
| 303307-0-10 | 1 | placcaago needie plate plague a aiguitle
3 | 303892.0-10 J 1 ’ griffa feed dog griffe
11 990802-0-00 [ 1 r salvadita protection protection
12 704213.2-00 1 rondella washer rondeile
13 733002.2.00 ! 1 [ dado nut gcrou
14 742050.2.00 | 1 7 vite screw vis
15 304809-0.10 | 2 ' molla spring ressort
16 304807-0-11 ¢ 1 vite screw vis
17 200469-0-10 2 ) spina pin goupille
|
|
[
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Pee N
Segle N
P oeia N

Ancahi

DESCRIZ ONE

CESCRIPT O

DESCRIPTICON

BENENNLDNG

DESCRK

MAO(D(X)\IG)UW&WI‘\J——-@

3981408-4-02
931415-0-00
330175-0-10
390474-0-11
990723.0-00
390188-0-10
930193-0-00
380063-0-00
980587-0-11
2981280-0-00
930175-0-10
980578-0-13
s

e G U

DUSta aceessor compieta
busta accessori

oliatore

chiave esagorale da 1,5 mm
cravite medio

i fila aghi

chiave da 5-7 mm

(o3¢

cacciavite piccoio
chiave a tubo da 8 mm
latting ohio

vinza par onfiatura
culfia protez, maccerina
Pasting ayhs

i3 busting

* por i ordingz o
CIare 10 sies50 $ibolo derl ago
MOra suiia {esta

w

[}

ccessories envelope

otler

¢

1.5 mim hexagonai ke
; g

serew-driver
needles threading
5-7 mm <ey
screw driver

3 min <ey

O contgmer

threading tweesers

machine cover

TetUies nacket

neadle fitted oo oma

ceessories enveiope assembly

vacker of et

2cify symbol of

eNveIOpe accessnires compléte
ervelope accessoires

graisseur

clé hexagonale de 1.5 mm
{OUrnevis moyen

enfiies aiguilies

clé de 5-7 mm

pelite tournevis

cle 3 tube de 3 mm

Ridon fuiie de

Dince pour enfilage
couverture protection machine

Gulies

paguette g

* pour commander un sachet

d'aigailie dorner iz symbol de Caigunle

montée sur ia
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TAV.15

W~ T Hh WN = OWCW 30D WM —=

. Part N =
N evetl N _3| vescrizione CESCRIPTION CESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza f: o<
PIAZZAMENTO NORMALE NORMAL SETTING INSTALLATION NORMAL

891253-4-00 1 5ULRONtO testa compieto “ead suDPort assemb'y pport téte complet
991251-4-00 | 1 5UPPONtO testa con perno Agad support with oin support téte avec pivot
$90952-0-00 K 4 ammortizzatore shock aosorer amorusseur
900694-0-11 4 perno D Jivot
991250-0-00 1 5LpPOrto testa n2ad SLOpOort sepport tdte
733008-2-00 4 dado nut gcrou
Q00203-0-10 4 amimortizzatore per tavoia sock absorber amortisseur pour tabie

. 746409-2-00 1 dado nut 2crou

i 704316-2-00 1 rondeiia wnasmer rondeile

3 991256-0-00 1 SLEPCHYNO der ieva suppOrt for lever SUDDOrt Pour -evier

' 1

1 $81255-0-00 leva lever levier

1 i 991257-0-00 o1 perno IR DOt

12 | 722005-2-00 | 4 vite serew s

1 . 704346-2-00 4 rondella Washer ronderle

! ‘ 700208-0-00 1 anatio elastico 50rIng ring anceau resscrt
1 J 743541-2.00 1 1 vite sCren vis

1 991253-3-00 1 tirante tie-rod trant

1 704310-2-00 1 rondella washer rondelie

1 301102-0-00 | 4 distanziale spacer Ertlreto.se

19 | 901101.0-00 8 ammoltizzators snock abscrier amorusseur

2 704345-2-00 4 rondelia washer rondelle

21 733813-0-C0 4 dado i

22 900201-0-10 7 chrodin rivets

23 ‘ 820317-0-10 1 protezione volartico hardwheer protection protection voiant
24 ; 990179-4-11 1 cotenella chain chainette

25 ¢ 720464-4-00 2 vite SCrEeY Vi

25 { 704009-4-00 2 rondelia ) ~asher rendelie

27§ 900926-2-00 1 attaceo CouRing raccord

2 733608-4.00 | 2 dado nut écrou

29 900331-0-00 1 cogertura COvEr,g coaverture

30 900918-0-00 2 anello eiastico SPIINgG ring anneau ressoit
31 | 900927-0-C0 | 1 molta spring ressort

32 | 900928-000 | J perno 511 Sivot

33 1 720505-4-00 2 vite sCreww vis

34 © 900929-0-01 1 SUPPOILO SLOPOrt SUPPOIt

35 | 900320-0-00 2 viastring oiate piasuettie

36 | 720545-4-00 1 vite SCrew VIS

37 733510-4-00 3 dado nut derou

33 300925-4-01 | 1 pedalira comoleta secal assemiy Dedae compldte
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TAV.16

| P N _
Z‘g’g, rjl o ‘ HE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIPTION BENENNULNG CESCR.PCION
N od]
! o
f ‘ \ PIAZZAMENTO INCASSATO SUBMERGED SETTING INSTALLATION ENCASTREE
A | 991254-4-00 I | supporto testa completo nead support assembly support téte complet
1| 722820-2-00 ‘ 2 b ite sCrew vis
2 ' 704346-2-00 | 4 rondella washer rondeile
3 } 733813:0:00 | 10| dado nut serou
4 | 704345-2-00 6 rondeila washer rondelle
5 i 901102-0-00 | 4 | distanzisle spacer entretoise
5 F 901101-0-00 ‘ 3 ‘ ammortizzatore shock absorber amortisseur
7 1 900203-0-10 ) 4 ammortizzatore per tavola sivock absorber amortisseur pour table
8 . 746409-2-00 ‘ 1 ‘ dado Aut $crou
9 ‘ 704316-2-:00 | 1 I rondella weasher rondelle
10 331256-0-00 1 1 ‘ supportino per leva supoort for iever supsort pour ‘evier
111 991265000 | 1 | eva lever levier
12 ¢ 991257-0-00 ‘ 1 perno oin pivot
13 ‘ 720546-0-00 | 2 | vite screw vis
14 201251-2-00 | 1 staifa Dracket bride
15 | 000204010 1 bussola bush Sague
16 ¢ 990982-0-00 ‘ 4 ‘ ammortizzatore snock absorber amortisseur
17 ‘ 901253-0:00 ! 4 e serew Jis
18 } 8991250-0-00 | 1 ‘ SUPPOLLO testa Sead support support téte
19 991252-4-00 } 17 supporto testa con viti head supPOrt with screws aupport téte avec vis
20 ; 700208 0-00 | 11 aneilo elastico spINg 1ing anneay ressort
21 1 743541-2.00 i1 vite sCrEw Vi
22 i 991259-3-00 1 tirante tie-rod tirant
23 1 704310-2-00 1 ‘ rondetla washer rondeile
24 722907-2-00 2§ wvite 3Cresy Vis
25 ! 990173411 . 1 ’ catenella chain chalnetre
26 | 720464400 | 2 | uite sCrew vis
27 1 704009-400 | 2 | iondeils vasher rordelie
28 900926-000 1 | attacco coupling raccord
20 1 733508400 | 2 ’ dado it $erou
30 ! 900831.0-00 . 1 ‘ copertura coverng couverture
31 900918-0-00 i 2 anello glastico Bring 1ing anneau Tessort
32 1 900927-0-00 { 1 motla FISTRES) ressort
33, 900928-0-00 i 1 verno o Dot
34 | 720505-4-00 |2 vite SCIew vis
35 ‘ 800329-0-01 ‘ 1 SUPPOT O support SUAPPOIL
36 ‘ 500920-0.00 | 2 ofastring alate Slaguette
37 720545-4-00 ‘ 1 vite SCrevy vis
38 1 733510-400 | 3 dado Nt BCrou
39 \ 900925-4-01 [ 1 pedalina completa Dedac 3sse iy pedale compéte
40 i 733008-2-00 ’1 4 dado nut gcrou
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391100-5-01

porta bobine compl.{1-2 {ili)

i N _
A5b J _ 3| oescrizionE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Nt o
i J
[ bobbin zarrier assembly porte bobwme complet
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{264-04-1MB-02)

TAV. 18

; Part, N, { _
Fig. N pPisce N, x ) ~ e .
Aob. N'i Beste | N, .;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
| Piaza N, ‘} od
T i
* 306665-3-01 1 piedino completo presserfoot assembly pied-presseur complet
1 “ 303442-0-11 i 1t | taglia catenella chain cutling coupe-chafnette
2 741791200 | 1| vite serew vis
3 “ 303504-0-10 | 1 © distanzigle spacer entretoise
4 733504-2.00 | 2 ‘ dado nut écrou
5 r 990808-0-01 1 salvadita protection protection
6 ¢ 300873-0-12 . 1 spina filettata pin goupiile
7 | 303869-0-10 ‘ 1 placca ago needle plate plaque a aiguille
8 | 303860-0-10 | 1, griffa feedt dog gritfe
9 305599.0.00 | 1 I crochet inferiore lower looper crochet inférieur
10 ) 780200-040 1 . targhetta classe testa head class piate plaque classe téte
[’
" i ’ SOLO A RICHIESTA ONLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
A | 306666-3-01 1 [ piedino completo presserfoot assembly pied-presseur complet '
7 [ 303902-0-10 ’ 1 pilacca ago needle plata plague 3 aiguiile
f 303807-0-10 ,‘ 1 placca ago needle plate plaque a aiguille
8 [ 303892-0-10 | 1 griffa feed dog griffe
11 990802-0-00 1 salvadita arotection - protection
12 } 704213-2-00 1 ( rondella washer rondelle
13 | 733002200 | 1 r dado nut écrou
14 | 742050-2.00 | 1 vite sCrew vis
15 ‘! 304808-0-10 ¢ 2 ’ molla spring ressort
16 1 304807011 | 1! vite screw vis
17 ‘ 200463-0-10 2 ! spina oin goupille
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264-04-1MB-03
(264-04-1MB-02

Part. N -
P uce N, ‘~:: .
Sesie'l N .| DESCRIZICNE DESCRIPTION CESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPLION
Piaza N o<
* 308013-4-02 1 bussola destra completa right bush assembiy bague droite compléte
a 30817834-01 1 gruppo biella principale main con-rod assembly yroupe bielle principale
Ed 330844-4-00 1 volantine con puleggia compl. handwheel with pulley assembly volant avec poulie complet
1 308855-0-00 1 vite screw ' vis
2 308174-3-01 1 biella principate completa main con-rod assembly bielle principale compléte
3 741056-0-00 4 vite screw vis ‘
4 302272.0-10 2 settore sector secteur
5 704868-0-00 1 rondelia washer rondelie
5 745815-2-00 2 vite screw vis
7 308084.2-00 1 anello di registyro con viti adjustment ring with screw bague de réglage avec vis
3 746408-2-00 1 dado nut écrou
3 705013-0-00 1 rondelia washer rondelle
1 745812.2.00 2 vite screw vis
11 0 308159-2-01 c manovella crank manivelle
12 308166-0-00 | 1 perno pin pivot
13 | 308161000 | 2 vite screw vis
14 308149-0-01 | 2 rondelia washer rondelle
15 308162-0.00 | 2 dado nut écrou
16 308127000 | 1 guarnizione gasket garniture
17 | 308012-2-10 ! 1 bussola bush bague
18 730054-2-00 1 vite per vofantino screw for handwheel vis pour voiant
19 308389-0-00 1 anelio elastico spring ring anneau ressort
20 700586-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d gtanchéité
21 742222.2-00 3 vite sCrew vis
22 | 308197-0-00 1 puleyggia oulley poulie
23 ' 770012-0-00 1 cinghia beit courroie
24 | 930676-0-00 1 pulegyia pulley poulie
25 930846-0-00 1 disco disc disque
26 729044.2.00 1 vite screw vis
27 722481-2-00 3 vite screw Vi
283 230675-0-00 1 volantino handwheel voiant
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264-04-1MB-03

{264-04-1MB-02 TAV, 20
Part N, =
Fla. N Pece ©N- 3l pescRizione DESCAIPT.ON DESCA PT.ON BENENNUNG DESCRIPLION
Aub, N Sester N - C
Pieza N o d
& 930848-4-00 1 gruppo stenditore completo layer assembly groupe pour matelasser
1 8930661-0-00 1 rutio superiore upper roller rouleau supérieur
2 9306G3-0-00 1 perno pin pivot
3 830850-0-00 1 albero shaft arbre
4 ‘ 930660-0-00 | 1 ruflo inferiore iower roller rouleau inférieur
5 | 745800200 | 8 | vite screw vis
6 | 722512-2:00 ; 2 | vite screw vis
7 | 930656-0-00 4 gabbia a rullini needles cage cage a aiguilles
8 L 704813-0-00 4 rondelia washer rondelle
3 " 930688-0-00 1 ingranaggio condotto gear engrenage
10 330657-2-00 1 supporto con gabbia a rullini support support
i 724442-0-00 2 vite screw vis
12 930692-2-C0 1 coperchio cover couvercle
13 830658-0-00 1 ingranaggio conduttore gear angrenage
14 300483-0-10 2 vite screw vis
15 930664-0-00 1 ‘ piastrina piate pilague
16 740267-0-00 2 1 vite screw vis
17 704412-0-00 2 ’ rondelia washer rondeiie
18 930690-0-00 1 | tubodiprotezione protection pipe tube de protection
19 930841.2-00 1 | supporto destro completo right support assembly support droit compiet
20 729013-2-00 2 vite screw vis
21 330847-0-00 | 1 puleggia dentata toothed puliey poulie dentée
22 930667-0-00 1 cinghia beit courroie
23 930842-0-00 1 cuscinetto bearing coussinet
24 330843-0-00 1 anello di spalfamento ring anneau
25 | 723266-2-00 | 4 | vite screw vis
26 f 330691-0-00 1 coperchio cover codvercle
\
\
|
|
)
I
|
\ 1
|
1
|
!
|
| |
|
1 |
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(264-04-1MB-02 TAV. 21 7

Part. N -
Flg. N Puace N L E) pescrizione DESCRIPT ON DESCRIPTION BENENNUNG DESCR.PLION
AlLbL, N Bagta | N, L C ! ‘
Piara N rc«
i

L 305163-3-00 i 1 piedino completo presserfoct assembly nied-pressec complet

? 930852-4-00 | 1 gruppo frenaggio completo brake assembly groupe freinage complet
1 303504-0-10 [ 1 distanziale spacer entretoise

2 303442-0-11 | 1 tagiia catenella chain cutting coupe-chainette

3 741791.2-00 ‘ 1 vite screw vis

4 733504-2-00 | 2 dado nut dcrou

5 990808-0-00 ‘ 1 salvadita protection protection

5] 305165-0-00 1 placca ago needle plate olague a aiguille

7 305164-000 | 1 griffa feed dog griffe

8 303868-0-10 -« 1 crochet inferiore lower looper crochet inféreur

3 785368-0-40 1 targhetta classe testa head ciass plate olague classe téte
10 330845-0-00 | 2 molia spring ressort
11 201162.010 | 2 | pomolo knob pommeau
12 930857-0-00 1 piastrina superiore Jpper plate plague supérieure
13 330859.2-00 1 piastrina inferiore lower plate plaque inférieure

14 9308566-2-00 1 piastrina supporto piate support plague support
15 721475.2-00 2 vite screw vis

-y
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